
 Staat Israelמדינת ישראל  
 Innenministerium משרד הפנים 
 Einwohnerregister  מינהל האוכלוסין

_______________________________________________________________________________________________ 
 Dieser Abschnitt ist nur für den amtlichen Gebrauch bestimmt –לשימוש המשרד  א/מר

 __________שם הפקיד מאשר הבקשה ________________ תאריך _____________ -הלשכה האזורית ב

 Meldung einer Namenswahlהודעה בדבר בחירת שם 

 Identitätsnummer          מספר הזהות
 

 שם המשפחה
Nachname 

 שם פרטי
Vorname 

 שם האב
Name des Vaters 

  שם האם
Name der Mutter 

 תאריך הלידה
Geburtsdatum 

 ארץ הלידה
Geburtsland 

 המצב האישי
Zivilstand 

 המין
Geschlecht 

ledig verh.     שנה 
Jahr 

 

 חודש
Monat 

 יום
Tag 

 
gesch. verwit. 

 Mannזכר 
 Frauנקבה 

 
 .Telefon-Nrטלפון ' מס Adresseהמען  

 הבית ' מס Strasseהרחוב  Stadtהיישוב 
Haus-Nr. 

 הדירה' מס
Wohnungs-Nr. 

 המיקוד
Postleitzahl (PLZ) 

 

      

 Namenswahl wegen Heirat -) 1956-ז"התשט,  לחוק השמות6 סעיף לפי(ה / למי שנישא– בחירת שם

 .*בת הזוג בעת מסירת הודעה זו/חובה להופיע אישית ולהציג את תעודת הזהות והדרכון שלך ושל בן
Es ist obligatorisch, sich bei der Abgabe dieser Meldung persönlich vorzustellen und Ihre ID-Karte und den Pass sowie diejenigen Ihrer Gatte/In vorzuweisen. 

 :Ich beantrage.) לחוק השמות ניתן לרשום עד שני שמות משפחה בלבד) ב(2לפי סעיף , לידיעתך: (אני מודיע בזה על החלטתי
 Bitte X im leeren Kasten neben Ihrer Wahl markieren.  במשבצת המתאימה לבחירתךXנא לסמן 

 

 .בת הזוג/  שם המשפחה של בןלשאת את 
Ich möchte den Namen meines Ehepartners tragen 

 .בת זוגי/לצרף לשם משפחתי את שם המשפחה של בן 
Ich möchte zu meinem Namen den Namen meines 

Ehepartners hinzufügen 

 .להמשיך ולשאת את שם המשפחה הנוכחי שלי 
Ich möchte den eigenen Namen behalten 

 .בת זוגי שם משפחה חדש/לשאת יחד עם בן 
Beide Ehepartner wollen einen neuen Nachnamen haben 

 .לחזור ולשאת את שם משפחתי הקודם 
Ich möchte meinen vorherigen Namen wiederhaben 

 .בת זוגי/לצרף לשם משפחתי שם נוסף שנבחר יחד עם בן 

Ich möchte an meinen Namen einen anderen Namen anhängen 

 :Der gewählte Nachname__________________________________________________________ : שם המשפחה הנבחר

 Beide Ehepartners müssen sich persönlich vorstellen*. חובת נוכחות אישית של שני בני הזוג*

______________ ________________ _________________ ___________________ 
 Name des beamtenשם הפקיד  )בנוכחות הפקיד(בת הזוג /חתימת בן )בנוכחות הפקיד(חתימת המודיע   Datum תאריך

 Unterschrift des Antragstellers Unterschrift des Ehepartners 
 (in Anwesenheit des Beamten) (in Anwesenheit des Beamten) 

 
 

  Namenswahl nach der Ehescheidung) 1956-ז"התשט,  לחוק השמות7לפי סעיף ( למי שנישואיו פקעו –בחירת שם 
 .*חובה להופיע אישית ולהציג את תעודת הזהות והדרכון בעת מסירת הודעה זו

Es ist obligatorisch, sich bei der Abgabe dieser Meldung persönlich vorzustellen und Ihre ID-Ausweis  und Pass vorzuweisen. 

 :Ich beantrage.) לחוק השמות ניתן לרשום עד שני שמות משפחה בלבד) ב(2לפי סעיף , לידיעתך: (אני מודיע בזה על החלטתי
 Bitte X im leeren Kasten neben Ihrer Wahl markieren.  במשבצת המתאימה לבחירתךXנא לסמן 

 

 לשוב ולשאת 
Ich möchte den folgenden Namen wieder tragen 

 לצרף לשם משפחתי הנוכחי 
Ich möchte an meinem jetzigen Namen einen 
anderen Namen anhängen 

 את שם משפחתי הקודם  
Meinen vorigen Nachnamen 

 נעורי  את שם משפחת  
 Meinen Mädchennamen 

 :Der gewählte Nachname______________________________________________ ____________: שם המשפחה הנבחר

 Beide Ehepartners müssen sich persönlich vorstellen*. חובת נוכחות אישית של שני בני הזוג*

______________  _____________________  ___________________ 
 Name des Beamtenשם הפקיד    )פקידבנוכחות ה(חתימת המודיע    Datum תאריך

   Unterschrift des Antragstellers 
  (in Anwesenheit des Beamten) 

 .Hiermit erkläre ich, dass ich keinen gültigen israelischen Pass besitze *. נו דרכון ישראלי בר תוקף/ה שאין ברשותי/הנני מצהיר* 
 

__________________ 
 ה/צהירחתימת המ

Unterschrift des Erklärenden 


